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21 MAR 2024 18 APR 2024 16 APR 2025

ZABEZPIECZENIE LOTÓW SZYBOWCOWYCH
AEROKLUBU WARSZAWSKIEGO

SAFEGUARDING GLIDER FLIGHTS OF WARSZAWSKI
AERO CLUB 

1. TERMINY DATES 

18 APR 2024 - 16 APR 2025 18 APR 2024 - 16 APR 2025

Zgodnie z Planem Użytkowania Przestrzeni Powietrznej (AUP).
Wyłącznie w czasie aktywności stref EPTS2E lub EPTR54B.

In accordance with the Airspace Use Plan (AUP).
Only during the activity of the EPTS2E or EPTR54B areas.

2. STREFA CZASOWO REZERWOWANA TEMPORARY RESERVED AREA

Strefa EPTR379 dla zabezpieczenia lotów szybowcowych Aeroklubu
Warszawskiego. Wlot do strefy możliwy wyłącznie za zgodą organizatora.

Area EPTR379 for safeguarding glider flights of Warszawski Aero Club. Entry
into the area is possible only upon approval of the organiser.

EPTR379 EPTR379

Granice poziome: Lateral limits:

1. 52 41 11 N 021 12 44 E
2. 52 32 02 N 021 24 06 E
3. 52 41 50 N 021 17 24 E
1. 52 41 11 N 021 12 44 E

1. 52 41 11 N 021 12 44 E
2. 52 32 02 N 021 24 06 E
3. 52 41 50 N 021 17 24 E
1. 52 41 11 N 021 12 44 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: 2500 ft AMSL Lower limit: 2500 ft AMSL

Górna granica: 6500 ft AMSL Upper limit: 6500 ft AMSL

3. ORGANIZATOR ORGANISER

Aeroklub Warszawski
Tel. kom.: +48-698-954-158

Warszawski Aero Club
Mobile: +48-698-954-158

4. INFORMACJE DODATKOWE ADDITIONAL INFORMATION

4.1 Strefa EPTR379 przeznaczona jest do zabezpieczenia wylotów szybowców
w czasie aktywności stref EPTS2E lub EPTR54B i nie powinna być
aktywowana poza czasem aktywności stref EPTS2E lub EPTR54B oraz
poza zakresem wysokości, w jakich strefy EPTS2E lub EPTR54B zostały
aktywowane.

EPTR379 area is designated for safeguarding departures of gliders during the
EPTS2E or EPTR54B areas activity time and shall not be activated outside the
activity time of EPTS2E or EPTR54B areas and shall not be activated outside
the altitude bands of EPTS2E or EPTR54B areas.

4.2 Przestrzeń powietrzna w aktywnej strefie EPTR379 jest sklasyfikowana
jako klasa G.

The airspace within the active EPTR379 area is Class G airspace.

4.3 Loty statków powietrznych powinny być wykonywane z prędkościami
poniżej 250 kts IAS, zgodnie z przepisami dla lotów VFR, z prędkościami
zapewniającymi możliwość zauważenia innego ruchu lub przeszkody w
czasie wystarczającym aby uniknąć kolizji z ruchem poza strefą oraz z dala
od przydzielonych granic strefy, bez ich naruszania.

Flights of aircraft within the area should be conducted under VFR at speeds not
greater than 250 kt IAS giving adequate opportunity to observe other traffic and
any obstacle in time to avoid collision outside the area. Flight operations shall be
carried out away from the assigned boundaries of the area and without infringing
them.

4.4 Loty w obrębie stref EPTS2E oraz EPTR54B powinny odbywać się z
ominięciem aktywnej strefy EPTR379.

Flights within EPTS2E and EPTR54B areas shall be performed bypassing  the
EPTR379 active area.

4.5 Strefa EPTR379 podlega procedurze zamawiania i aktywacji zgodnie z AIP
Polska ENR 5.2.1 pkt 8 oraz pkt 9.2 przez organizatora.

The EPTR379 area is to be requested and activated in accordance with AIP
Poland ENR 5.2.1 points 8 and 9.2 by the organiser.

4.6 Łączny czas aktywności strefy nie może przekroczyć 3 miesięcy w terminie
określonym powyżej.

Total time of area activity shall not exceed 3 months within the period specified
above.

4.7 Wlot innych statków powietrznych możliwy jest po uzgodnieniu z
organizatorem.

Entry into the area of aircraft not participating in the glider flights is possible
upon permission from the organiser.

Patrz: mapa. See: chart.
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